
新型コロナウイルス感染症 (COVID-19) の
予防及び拡大防止に関するお願い

東京スカイツリー®では以下の対策を行っております。
ご協力をお願いいたします。

飛沫感染防止のため、各種取り組みを実施しております。
ご理解のほど、宜しくお願い申し上げます。

お客さまに安心してご入場いただけますよう、その他の対応策も行っております。

営業時間を9︓00～21︓00に
変更しております。※通常

　8︓00～22︓00

Our Operation Hours have 
changed to 9:00~21:00 
(Normally 8:00~22:00).

飛沫防止のアクリルパネル等
を設置しております。

Acrylic panels are placed to 
prevent transmission of 
infectious droplets.

館内に救命士が常駐しており
ます。

Emergency personnel are in 
the building at all times.

エレベーターの乗車制限をし
ております。

There is a limit placed on the 
number of people who can 
ride the elevator at one time.

発売機・レジは間隔を空けて
おります。

Ample space is placed in 
between ticket machines and 
registers.

館内に消毒液を設置しており
ます。

消毒消毒 Hand sanitizer is placed 
throughout the facility.

抗菌洗剤を用いて、館内を清
掃しております。

抗菌抗菌 The facility is constantly being 
disinfected.

金銭授受および入場券のお渡し
は、金銭トレイを介して行います。

The money tray is used for the 
handling of money and tickets.

スタッフはマスクやフェイス
シールドを着用しております。

Staff is wearing masks or face 
shields.

常時、外気を取り入れ、通常の
２倍程度で換気しております。

The facility is being ventilated 
two times more than usual.

トイレのハンドドライヤーは
休止しております。

The hand dryer in the restrooms 
are not operating.

スタッフの体調管理を強化し
ております。

Health checks are administered
to our staff.

In preventative measures against the spread of COVID-19.

TOKYO SKYTREE® is taking measures (as stated below) in response to COVID-19. 
We ask for your cooperation.

原則、小学生以上のお客さまに
マスク等の着用が必要です。
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マスク着用

Please wear masks for ages 6 or over.

ソーシャルディスタンスの
確保をお願いしております。

Please practice social distancing.
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検温により、37.5℃以上ある方は
入場をご遠慮ください。

If your body temperature is above 37.5℃,
please refrain from visiting the observation
decks.
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We are also taking other measures for the safety of our guests.

TOKYO SKYTREE is taking various measures to prevent the spread of COVID-19. 
We thank you for your cooperation.


